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ATTOR I 


LIMONE COCOZZIELLO , gemello di 
LORENZO , padre di 

CARMINELLA , e ' * ' * 

LUCIELLA 
MARIA , lavandaia 
D. GENNARO TUFO , proprietario 
PASCARLELLO gemello di 
PASCARELLA, seconda moglie di Lorenzo 
TOTONNO SCAMAZZA , amante di Car- 
minella 

TITTA SCAMAZZATO , amante di Lu- 
cilia 

Un uomo di Strada 
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ATTO PRIMO 


’ ‘ • s * • ” ‘ ' • ' ; J 

Cortile con entrata nel mezzo: cosina a dritta 
di Simone, e porta a sinistra eh’ è V ingresso 
dell * abitazione di Maria. 


SCENA I. 

Lcciella e Maria. 

( Lecitila comparisci dalla cosina e l' altra dalla tua { 

abitazioni ) 

. • * i 

# *»■•••• 

Mar. £ ttornata Carmenella da Salierno? 

Lue. Ah ! manco pe ssuonno. 

Mar. Chesto chedè ? sonc’ otto mise eh’ è gghiuta da la 
sarta commara soja e non è ccomparza chi» : stesse 
malata ? 

Lue. E echi lo ftape ? t* assicuro Maria mia ca sto oo 
do brutto peoziero : a la fine è gghiuta pe na cosa 
de poco momento : pe se fa taglià e ccosere n auto 
corpetto e gonnella secunno lo costume nuosto. 

Mar. Roba de na ventina de juorne . . assomma assoni* 
ma de no mese vi : o Simone lo zio vuosto che 
ddice ? 

[lue. Simone I Simone ! Mari noQ te sonni de dicere . 
«hiù Simone. Don Simone , don Simone , nce vò no 
donno primmo gruosjo quanto a la capo do Napole. 
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Ma'. Ma io mo non sacoio che zzietj primola faceva lo 
carnacottaro. 

Lue. Ah ! primma . . e mino è ttutf auto : mo è ppa- 
drooe de doje case , e nnegozia pure nzieme co U. 

p asca f jp| |o. 

Mar. D. Pascariello ! no servitore arrozzuto mo D. Ta- 
scariello ! 

Lue. Già • D. Pascariello ; che ceo li denare suoj« ha 
fatto società co zziemo , e ddanno onestamente li 
Bsomroe mprièsteto. . 

jHar. Onestamente . . . cancaro ! e lo ssaccio io cho 
comm' a ppovera lavannara che ssonco , me piglio 
vinte ducato a la vota e nce ne torno trenta a ssè 
earrine la semmana . . . brutta gente 1 brutta gente! 
co na coscienzia chiù Dnera de na cemmenera . . Fa 
buono f fa buono Carmenella che ppenza a mmari- 
tarse coTtotonno lo proprietario de li carrozzelle d’af- 
fitto, ommacaro se no’ abbja da dinto a sta casa mmar- 
dettà. ... Tu pò te si ocaponuta a sposarte Pasca- 
riello. ... 

Lue. Tu che buò sposà . . aspetta che ddicp goorzl e 
bbògliolo ca pò sciacquà lo brito. 

Mar. ( soddisfatta ) Ah ! e ccòntemc ca te conto : nc’ è 
quacch’ auto chiovetieiio che te sta ncore , di la ve- 
rità a Maria. 

Lue. Zitto pe ccarità, ca sinò me fsja accidere: tu ca- 
nusce a Ttitta lo negoziante de coria ì . 

Mar. Ah ! gè , sè : perche sto o veco spassià chiù dde 
na vota pe la casa rosta- • . - 

Lue. Mari , acqua mmocca sà : chesta è na cosa che 
non la sape manco Carmenella sorema . . .uh ! non 
me ncanno... ( guardando al di fuori del cortile ) si , 
è essa , teccotella eh' è ttornata da Salicrno. 

Mar. Che bell’abeto che pporta ncuollo, pròpete all'ur- 
dema moda vi. 

Lue. Mo sienle comme scasSea zi Simone quanno la ve- 
de accossi bestuta- ( incontrandola ) Carmenè. • . 

. . t • '•*/ v' l» * * * 4 ' 
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Scena h. 

• * t * 

Carminella , un uomo di strada e dette, 

Carm. (all' uomo) Te ringrazio Nicò, tornatenne a Ssa* 
lierno, e ssalutame assaje assaje la commara mia. ( eia 
l’ uomo ) 

Lue • Sore mia , sono’ otto mise che mroanche da ccè , 
m’ è fatto sta co no brutto pen/.iero. 

Sfar. Caspita ! tene pure la capo fatta a ccornicione sol* 
levato 1 • 

Carm. Che nne vuò fa mo , Maria mia , roba ngruos- 
so , roba ngruosso assaje. 

Mar. Vuje mme parite na principessa co sto vestito 
ncoollo e eco sta capo fatta a zzuco de caramella. 

Carm. Primma de tutto, perchè me dice vuje e nno tu 
comme dicive primmo 1 

Mar. Perchè chest’ aria nobile e smargiassa mm* hi 
puosto nsoggezione. 

Carm. Tu qua soggezione- .... la vesta è ccagnata 
gnorsl «ma lo core è cchiù ccaroale de primmo : tè 
Maria mia , no vaso a tte che to si crisciuta co nnu* 
je , e no vaso a tte che me sì ssora. lo m’ aggio co* 
suto st’ abeto e sto taglio all’ urdema moda perchè 
nc’ è stato lo genio de la commara mia che na fem- 
mcnona , e specialmente a sto tiempo d’ ogge 1’ esca- 
no rose e ffiure da la vocca Io mo ve faccio vedè n i 
cosa che ve farrà rommani fora da li panne : t' arri- 
cuorde sora mia quanno sò ppartuta da Napole che 
ppiezzo de sopressata de Nola era Carmenella ? 

Lue. Sine . . sine * . . e cchesto me fa moraveglia , 
st’ abbuordo , sto ecammenà, sta presenzia accossì ri- 
soluta. 

Mar, Sfotto mise che ssl stata fora f hanno fatto tor* 
nà n’ auta femmena. 

Carm. Pe fforza Maria mia , pe fTorza : mprìmmese la 
commara appena mme vedette a la casa , volette che 
lo masto de scola de li picconile suoje m’avesse mpa» 
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rato a Ileggcrc , e io nciaggio pigliato tale passione 
e Itale, che noti’ e gghiuorno non aggio arreposato p« 
mctterme a lo caso de sapè leggere , e accossl acqui- 
stà lume e cognizione. 

Lue. Tu che ddice . . sapè leggere ! 

Mar. E' mpossibile. 

Carni. Mpossibile ! e persuaditeve co lo fatto. ( cava ut 
giornale dalla saccoccia , e legge con qualche stento ) 

« La libertà è un bene che ci fu dato dal Cielo dopo 
« resistenza : i benefizi delia libertà sono molti es- 
ce sendone estesa ed incompiuta la luce » 

Mar. ( sorpresa ) Che bella cosa 1 che bella cosa I mine 
pare justo na filòsoca. 

Lue. ( c. s. ) Comme s’ è ffatta saccente e restituita . . 
ecco ccà : io mo sentenno leggere soltanto, già aggic 
accommenzato a arapirme lo cereviello. 

Mar. Sicuramente ; Io lleggere pe nnuje aule femmenc 
de vascio ceto, mo è unecessario commo a lo mmagnà, 

Carm. E ttu mo che ddice ne Luciè, che haje capito le 
costrutto de chello che aggio ditto ? 

Lue . Ma comme; tu haje parlato de la libertà , e haje 
ditto ca nce dà la luce pe non ce fa sta chiù a la 
scura. 

Mar. La luce mo comme nce la dà? nce farrà avè Tuo* 
glio franco pe II ccaso noste , è Jovè ? 

Corni. Tu che uoglio e nzogna me vaje contanno . . . 
tu che te cride , chedè sta luce? Il’ è pigliato pe llu- 
cerna alluminata o pe lampione a gasso ? gnernò. . . 
la luce a cchisto senzo è ccheila che se chiamma ca- 
pacità , ragione , razioclnneco. . 

Mar. Aggio capito , aggio capito . . viva viva la dotto- 
ressa. 

Lue. Viva la pagliettcssa. 

Cari». Grazie grazie , ( inchinandosi con caricatura ) ve 
sonco obbrigata , ve songo obbrigata... 

Lue. Liegge appriesso. 

farci. ( Ugge ) « Questo gran bene che ognuno prezza.. 
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SCENA HI. 

** ’ ... , i i. i | 

Simone e dene quindi Fascabiello- 

* . * • ' i 

Sin*. Che ! tu sì (tornata da Salierno e staje ca do gtov- 
Date mtnano ! ! I 

Carm. Giornale , sissignore , giornale. Dinto a st’ otto 
mise me sò mparata bastantemente e mme saecio di- 
eere Io fatto mio... Che ve credito ch'era comm’ ap- 
primmo che mme teniveve vestuta comm’ a ssorema 
da vasciajola , e abbannonata dinto a la mazzamma ? 
oibò , oibò . ... sò asciuta da chelle scurità e boglio 
seguitò a ccanoscere che significa la scienzia ch’è ssora 
carnale de la virtù , e ttutte doje modellano lo core 
che ttenimmo mpietto pe ffarlo essere amoruso e tei- 
lecariello. Gnoro zio mio , mo è Gatto juorno , o 
cchello che ssaccio io mo Io mparo a ssorema , Ma- 
ria , e 11* auto compagne meje si accorre : nuje auto 
ferrimene de basso ceto nciavimmo da scordà de fa li 
strillazzare, d’ ausà chiili tratte accossl pesante e ma- 
teriate . . oibò , che ssonco sti contrasto , stì ccoso 
che te toccano lo slommaco . . civiltà, libertà, sciol- 
tezza, e la vita se renne sempecchiù bella c piacevole* 

( entra nel palazzo con sutsiego ) 

Lue. ( con tuono) A {leggere , a lleggero Maria mia. 

Rlar. ‘Sine Bine , e quanno sarrà la primma lezione ? 

Lue. Ogge , a ccurto a ccurto; e poi. . . 

Mar. E ppò sciordezza franchezza e ccivirtà. 

A due. Addio , addio. 

( ciano la prima nel palazzo, V altra nella tua ahi * 

t azione ) 

Sim. Mo m’ afferra na convezione ! » . bene mio ! mo 
moro rheste se sò pure mbastardute de la vita sciò- 
veta , cheste mo sò asciute da lo sinco de l’ubbidien- 
zia mia , fanno li spiritose, li ffaccetoste, se mparano 
chiù de leggere e scrivere, se confàrfano nfra de llo- 
ro . . accossl ponno appurà Y affare do la penzione 
che (tcnono de 30 ducato a lo mese pedono., e io vaco 
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pezzenno l . . Sò mmuorto , bene mio , sò mmuor- 
to! ( prende una tedia vicino la caia di Maria t ti ab- 
bandona ) 

J'atc: ( comparitee dal mezzo e ti torprtnde ) Uh ! ! che- 
dò . . D. Simò . . D. Simò. . . 

S'm. Sò mmuorto. 

Patc. E ssarraje na muorto chiacchiaronc . . tu staje 
parlanno. 

Sim . Sò mmuorto , sò rummaso senza sanco ncuollot 

Patc. Ma perchè? eh’ è stato? che mmalora è ssuccies- 
so ? ncia vesserò truffato quacche partetella ? fosse 
muorto quacche debitore nuosto?. • non te ne pigi à.. 
cheste sò ccose che hanno e bencno : more no debi- 
tore , chillo che nce resta vivo la sconta e Io scorte- 
camino da meglio mmeglio : ecco cca , io mo ag- 
gio fatto duje affare belle frische frische : a uno l’ ag- 
gio dato 50 ducate a ttornaroe 70 doppo quatto mise; 
o a n’ auto nce n’ aggio dato 30 a ttornarne 40 
.doppo no mese ... bello, accossl , trosce emmosce... 

Sim. Tu che ttrosce e mmosce me vajo combinanno ». 
non è cchisto l’affare . . è ccosa nova : è ccosa eh© 
te fa asci da li panne: nuje starnino pe pperdere l’err 
. dinto a la famiglia. 

Patc. E nce pigliammo 1* ess eh’ è cchiù ausata. 

Sim. Non la pigliò a ppazzia secunno lo ssolito tnjo , 
ca simmo fritte tutte duje; tu comm’a mmarito che a- 
vraje da essere t’ acchiapparraje na mogliera spereta- 
ta; e io coinra' a zzio e ccapo de la famiglia, ridurrag- 
gio no zero , e ssi accorre jarraggio pezzenno. 

Patc. Chesto che chiacchiarià è ? spelèfecate. 

Sim. Io aggio trattato sempe de fa sta sti bardasce no- 
sle a lo grado dell’ ubbidienzia e dde la gnoranzia, è 
lovè ? 

Patc. Già. 

Sim. Mo è ttornata Carraenella da Salierno vesto ta tut- 
ta sfarzosa , co la capo fatta a ppasta crisciuta . . . 
ne , e cche steva facenno mmiezo a Lluciella e Mi* 
ria? steva liggcnno no giornale* 
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Potè. Hbomma 1 ! ì avimmo jocato a la primera e avim- 
mo fatto fruscio. Pioto a sfotto mise s'è inparata a 
llcggere 1 na mcza de gragnano 1 da lo leggere vene lo 
scrivere ; da lo scrivere se fanno li carcole, se scom- 
pone , lo scomporre porta lo riscaldamento de Io ce- 
reviello ; lo riscaldamento se Borchia lo sfrenamento ; 

10 sfrenamento ha la parte attiva sul non intervento, 
e tèccote compromesso tutto il paravento I Ah I pove- 
riello a nnuje , poverelle a nmije U . .lo bello è che 
mo me mpastardesce co lo lleggere pure a Lluciella mia. 

Sim. Te mpastardesce ? se 1’ ha già carrista , ogg è la 
primma lesione. 

Paté. Lo bi ? essa se mpara a [leggere e scrivere , e io 
aggio no cavallo ncopp’ a lo tu mme ntienne. 

Sim. Ma lo non me ne stonco . bonora t 

Paté. SI , piglia mo proprio li (figliole e cchiudele. 

Sim. Addò .... addò nc' è chiù posatezza e sottonfs- 
sione . . . mo pure li (Tormicole se diceoo li fatto 

11 oro . . Ah ! T arraggja mia ch[ù (Torte qua è ? che 
ocheste sprattechennose chiù co lo leggere e scrivere, 
ponno avè canoscenzia de la disposizione de Io Ova- 
tterò Errico , e s* appura che tteneno trenta ducale a 

„ lo mese pedono. 

IViic. Corame cornine 1 . « li sissanta ducato a lo mese 
che ttraseno dinto a sta casa non sò rroba toja ? 

Sim. Ah 1 mo te lo cconfesso : sto Cavatiero Errico eh* è 
stato tant' anne carcerato pe materia politeca co Llo- 
renzo fraterno gemello , perchè Io voleva bene assajo, 
e pperchè non teneva pariente, a motorie soja ba las- 
sato 30 ducale a lo mese pedono a Ccar monella e Llu- 
ciella. Io quatt’anne fa fuje chiamatalo da D. Aniello 

10 notaro; o d’ accordo sujo a quali' uocchie me vaco 
a ppiglià la mbrumma ogoe mese. 

Pale. Caspita ! chcsto nc’ è 1 

Sim. Chesto , Pascariello mio, chesto : de sta proverei!- « 
zia non n’ha conosciuto niente mance fraterno gemel- 
lo , perchè ascelle primma de lo cavaliere Errico da 

11 cearcero; pò Ile venette na malatia a Ponza, motivo 
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pe lo quale io Ile mprestaje cicnte ducato e nne tcnco 
accora no bono firmato mbianco; doppo de chesto jette 
a lo apetale , e ppe quanto mine s è delitto. Uà dinto 
è. mmuorto. 

Pts. (Chesto lo ssaccio pecchè soreroa Pascarella che l’as- 
scsteva dinto a lo apetale , primma de mori pur’ essa 
a molare ntempesta, me lo facette scrivere da no po- 
stero. ) 

Sufi. Ne... ne... alòl riaolviromoce, se faccia sapè subeto 
sto fatto a Ttotonno lo padrone de carrozze che a’ ha 
dda sposa a Ccarmenella. 

Pas. E ppurzì a D. Gennaro Tufo lo proprietario che tte 
la cercaje tieropo fà. 

Sim. No... no , Totonno è buono. Gnorsl , mo accom- 
menzammo a llepetià purzl co fioro , secuuno la can- 
zona de tutte quante — è ocoatltuzione, è llibertà, s ha 
dda fa bene , o s’ ha dd’ ajulà lo prosterno— che pros- 
semo e pproaseino... lo prossemo pe mme è la moneta 
che ttenco dinto a la sacca. 

Po». Già , ca quanno te manca non sì cchiù ommo, ma 
si no muoito che pparlà. 

Sim. Gnorsl... mo mme vaco ntricanno de chi non ma- 
gna. de chi non beve, de chi s'allanga pe la famma.. 
tu che mme cunte , primma caretas... 

Pas. E ppò caretatebuf... Bella leggel — simmo frate, sim- 
mo frate — siente di , e ppe sti frate nuje avimmo da 
addeventà doje patate. 

Sim. Tu che me stajo corobinaono. . . lo munno sempe 
accossl è gghiuto : chi crepa pe lo ttroppo magna , e 
echi scola pe la famma ; ca si fosscmo tutte quante e* 
guale non se chiammarria munno. 

Pas. Già , se chiammarria cuccagna. 

Sim. La scala ncià dda essere , si o no ? 

Pat. Sicuramente, ncià dda essere la scala e la funa : la 
scala serve pe Ha sagll chi sape sagii ; la funa serve 
pe (Ta sccnncre chi s’ ha dda mpennere. 

Sim. Tu noi te n’ incaricà : mettimmoce paglia «otto e 
flacjmmoce ricche a la faccia fioro. 


I 


Digitized by Google 


— il — 

Pai. SI : a la faccia de chi no lo ppo vedè. 

Sim. Te voglio bene pecchè pienze lai' e quale comm*a 
mme , parente affezionato de Simone CocozzielLo. 

Pas. Unico amico e pparente de Pascariello Carota 

Sim. La carota non ha dda sta maje divisa da lo co* 
cozziello. 

Pat. None, none ; e la carota e lo cocozzìello hanno da 
dà tosse a li ccocozze longhe. Tè , no vaso. 

Sim N’ abbraccio. 

( entrano entrambi nel palazzo e chiudono ) 

0 

SCENA IV. 

Oditi per poco un tuono dal di dentro ; quindi compari- 
tcono dal mezzo Lobbnzo gemello di Simone, e Pasca - 
bella gemella di Pascariello : il primo suona il violino 
acostume di fuori , la seconda vestita da villana , suona 
f arpa : in seguito si presenta Maria dalla tua abita - 
zione. 

!( J tuddetti attori rettano per poco a tuonare dirimpetto fa 
oata di Maria ) 

Lar. Sfoglierà mia , è mmoscla la jornata ; staramatlna 
la tavola se fa senza sarvielto. 

Patcarella ■ Staje buono tu marito mio? e cchesto me pre- 
me : pane asciutto , pane e ccaso , tutto m'acconcia. 
Sulo me dispiace de chillo carrioo ch'è dato poco prim- 
mo a Io scartellato ; uniea e ssola moneta che nce po- 
teva fa addobbà slammatina. 

Lor. Là8same capi Pascarè; da quinnece juorne che starn- 
ino a Nnapole , si rruramasa maje diuna ? 

Patcarella. No. * 

Lor. E mmanco nce slarraje , siente a mme ; nuje co 
cchesta ndustria magnajemo ajero, e cchillo povero sca- 
tabba da l’autriero non provava mollica de pane: ecco 

1 pecchè steva assettato a no grado quose assempccato. 

Patcarella. Tutto va buono, ma sta lopa vcstuta co mmaQ* 
tiglia e ccappelletto , io addò la vaco a pposà ? 
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Lor. Non Irica na roez’ ora e nnuje mangiammo , sienti 
a mme. Sona , 6ona... [teguita no come prima) 

Afar. ( ricomparita ) Chiste addò sò benute a ssonà!-. bell 
gente meje, dinto a sto cortile non ne ricavate niente 
Io patrone che sta de casa ccà è a:zuto assaje, è ttiralo 
non fa bene manco a li ggatte. 

Patcarella. Ne ? buono pe isso bella giovana mia. 

A far. lo sò na povera lavannara , onne .. 

Zor. Capisco , capisco : camparraje a stiento , è lovè ? 

Afar. Già, m'addobbo comme pozzo... ( fitsando Lorenzo 
ma sò lfuocchie mieje o me rfCanuo? vuje rassomigliati 
tal - e quale, ma spiccicato proprio, a lo patrone de s ti 
casa , e la faccia vosta ( a Puscarello ) è una stampi 
co Io socio 6UJO • 

Ltr. £ lovè ? nce vorria mo mogliera mia e fosseinc 
capitate dinto a lo cortile de la casa de Simone fraterne 
gemello... pecchè saccio ca isso sta a Nnapole. 

Afar. Uh ! justo justo , isso abeta ccà , e lo socio sujo i 
Pasca riello. 

PatiartUa. Fraterno ciaramello. 

Lor. Gemello , gemello , Pascarè. 

Mar. CI e bella cosa ! io mo non v’agglo maje canosciu* 
to , ma pure m’ avite dato na gran consolazione a ve* 
derve vivo ; pecchè nfamiglia de D. Simone s’ è dditto 
ca vuje jereve muorto uno a lo spedale , e n’ auta 
mmare ntempesta. 

Lor. Nce simme sarvate , bella giovana mia, nco siramo 
sarvato pe grazia de lo Cielo ; e pperchè scampajemo 
da la morte tutte duje , jurajemo de stare sempe au- 
nite, e perciò simmo marito e anmogliera. 

Pascartlla. Senza figlie però , perchè io patesco d’affette 
strèpice. 

Afar. Se vede a la faccia che site ntufaUlla. 

Patcarella. SI , patisco assaje, gioja mia , co ttutto che 
aggio fatta la cura d* assafètela e uoglio de fegato de 
merluzzo , p’ avè no sproccolillo de figlio. 

Afar. Pe buje sarria novità avè no figlio , ma pe lo il 
Lorenzo eh’ è bidoyo comme sò bedova io... 
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Lor. E ccomme saje li fatte mieje ? 

Mar. Me l' hanno ditto li figlie Toste Luciella e Ccar» 
menella. 

Lor. Li ffiglie mejel e cchelle stanno dinto a lo serraglio 
addò se nne je Itero piccerelle, quanoo io ielle carcerato 
a Pponza. 

Mar. Vuje state scarzo de notizie : Io frate vuosto Si- 
mone li llevaje da Uà , e ramo se sò Gatte doje belle 
piezze de figliole e stanno ncoppa. 

Lor Stanno ncopp'a sta casa ! 

Pascartlla. Uh che ppiacere 1 me togli* abbracciò ii fi- 
gliastre meje. 

Lor. No, che ffaje mogliera mia... io saccio l’indole ma- 
ligna de fraterno, se II* ha pigliate dinto a la casa crc- 
dennome muorto, ma si appura ca io sò bivo è ccapa- 
ce de couzignaremelie e ghiammo pezzenno tutte qua f u<; 
maggiormente perchè io I’ aggio da dà dente ducato 
che mme mprestaje quanno io steva malato a Pponza, 
e tiene pure no bono firmato in bianco. 

Mar. Caspita ! tenite na carta Ormata forai sè sciacquar- 
risseve buono lo brito; chillo sarria capace pe sto latto 
de farve pure carcerò pe debeto. 

Patcarella. A la nasceta de la mamma T 

Mar. Sapite che bolite fa ? annasconniteve dinto a la casa 
mia , posate li strumento , arreposatevo , ca io mo de 
foracchio li ffaccio scennere ccà abbascie p’abbracciarve. 

Lor. Sine sine , lo Cielo te lo ppozza rennere. 

Patcarella. Femmena de core, femmena veramente ca- 
ritatevole... 

Mar. Cheste mo sò pparole soperchia... jate-.. aspettate- 
me dinto e ddigerite lo pranzo che avite fatto. 

Patcarella. Tu che buò digerì, nuje starnino co la trippa 
a! primo offerente. 

Mar. Ch’ aggio da fa ? non avite mangiato ancora 1 

Patcarella. Nè nc’ è speranza de mangià, perchè non te- 
nimmo manco l’ addore de no treccalle. 

Mar. Auh ! povera gente... comme nce patisco!... Io sò 
na misera lavannara e non aggio comme,.,. ( rùoluto ) 
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Oid, a cchcllo «he nne vene vene: non sia maje che 
ddinto a la casa de Maria vuje state a ccuorpo diuno- 
mo ncredcnza ve piglio quaccosa, e we faccio sopnon- 
ta lo spinto. ri 

Lor. Tu che ddice ! si na povera lavannara , e tte vuò 

fa no debeto pe... 

Mar. Perché? pe ssoccorrcre li bisognuso comme a mine ., 
sino , sino , co lo sciato si accorre ve voglio aiuta 
starnino a sta bell’epoca e la fratellanza nce Io ccom- 
manna..- Asseltateve dinto ca no quarto d’ora e ttor- 
uo. ( ciò ) 

Lor. ( commosso eccessivamente , dopo breve pausa toa~ 
giuagt.) Acchiappa. . Acchiappa. . . L 

Pascorella Che ccosa ? 

L r. Acchiappa Io moccaturo pe ppolizzarme li llaereme 
che mmo mo scorrono. ® 

£""h'°b^ n ”p^iiV a8iono " e 8ppilame - a pp ilamo - 

Pascarrlla. Li (fontanelle dell’ uocchie che accommenza- 
no a llammoccà. 

Lor. Lo tl mogliera mia?., che faggio ditto r a chi'Io 
maTi'na?^ 3 ° ^ CCanl ^ nc,a5si curava la magnata stuni- 

Pascarella. Hajc ragione , marito mio de zuccaro. 

L°r. Slocorc do eia giovane mo me fa arricordà de lo 
buon eore de Io cavaliere Errico che steva carcerato 

DorS J Ca Eh ? mm | a8nà S,1J ’° 00 faceva 6em P e 

porzione. . . Eh I mogliera mia , si s’osservasse so- 
nerà mente sto piglia e pporta de fratellanza, sarda- 

! U 0 quante ’ L’ ommo,.sgQi g Iiato che (Tuie 
«copp a sta terra , non solamente se vedette vestuto 
de carne osso e ppella , che ssonco cose che hanno 
a ffecl na vota ; ma Ilo fujo chiazzata mpietto n’ ar- 

i U0, r 3 8t arma sfanno scritto cheste ppa- 
role che so chiammano Io zuchillo de la vita uma- 
na -Ama a echi t’ha cristo- Ama Io prossemo™ 
Compenza h flaticho de l’operajc— E cchello che 
non buò pe tte non sia pe l’ autre. 
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Pascarella. LJoco te voglio marito mio , s 'osservassero 
da tutte quante sti beile masseme , gnernò. . . 

Lor. Ma se sole dicere , mo se negozia a lo trenta pe 
cciento : dinto a cciente nne truove trenta che Hanno 
sti belle ccose: sti trenta ne sorchiano n’ auti ttrenta: 
sti sissanta sò la calamita pe n’ auti ssissanta : e spe- 
rammo a Io Cielo che se spanne st’ ammore dinto a 
lo core de tutte e accossl farrimmo una famiglia fe- 
lice e ccontenta. 

Paicartlla ( commosta ) Zuceariello » rammagliettieMo , 
eusamiello de Pascarella toja. . Ahi quanto pagarria 
d’ avè no mascolino che ttenesse tanta lettcrumma 
ncnorpo. 

Lor. Jammo dinto mo , ca de chesto pò se nne parla. 

( tntrano nella casa di Maria ) 

SCENA V. 

• * , • . • • > 

Totorno , poi Titta, quindi Lorehzo » Pascarella. 

Toto ( vestito galantemente e con tutta la ricercatezza che 
usano i bravacci de’ borghi ) M’ hanno ditto che Ccar- 
menella mia sia arrivata da Salierno ; e ccomme. . . 
non me se manna a cchiammà 1 . . io non aggio fat- 
to auto ogne ghiuorno dinto a st’ otto mise, de veni a 
spià de la persona soja , e mmo eh’ è benuta. . man- 
co s* è ausata la crianza de passarne avviso a sto mu- 
stacciello che hce tene parola data ! Sanco de n‘ ai- 
niello allattante! Tbtonno Scaraazza riceve chisto trat- 
to I e ppur’ è bero ncià dda essere chi m’ha sberte- 
cellato lo zio ... uh 1 sè ( guardando per l’ esterno ) 
veco trasl cca Titta lo negoziante de coria . . cho 
penziero me carfetta lo eereviello . . chisto cchiù ddo 
na vota è stato da me scontrato pe sti contuorne . . 
nce fosse pericolo che . . . slammo no poco a bbc- 
dè. (« rifila nel fondo) 

Titta ( comparisce similmente vestito ) Io mo nn’ aggio 
fatto ammore co flìgliolo*, n’ aggio culliate stiratrice 
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o bajasso . . addò sò ghiuto a ntuppà ? nfaccia a sta 
bardasela die sta de casa rea ncoppa m ha fatto 
perdere proprio li cchiancarelle vi. . . Gomme va ? 
da stammatina non s’ è affacciata maje a io barcone- . 
( spia nel buco della eerralura del palazzo ) non se ve- 
de nisciuno- ( patsa sul davanti ) 

Tot . Se reveresce • ( salutandolo con sussiego ) 

Tit. Se coinprimenta. (e . *) 

Tot. Vorria no sgheziillo de piacere da vuje , de aapè 
che nce venite a da da ccà attuorno. 

Tit. Vorria n' auta zechella de finezza da vuje, de sapò 
chi site che botile eapè tutti ti fatte mieje. 

Tot. Sonco chillo tal’ e quale bardaselo che qaanno vò 
apparò na cosa Y ha dda sapè nzl a la casa soja si ac- 
corre , o ssi nò nce stanno li mezze pe da vommecà 
la gente e darle dì chello che ttencno ncopp' a la 
vocca de lo stommaco. 

Titr Pe da vommecà nciavite dato mmiozo , perchè già 
me se sta rrevotanno lo stommaco, vedenno sto las-o 
e ppiglia , sto stennecchiamlento che mme state fa- 
cenno. 

Tot. Io faccio lo stennccchiamicnlo J si TI. vuje ve sito 
dormalo che Ttotonno Scamazza, patrone de sè odia- 
tine e otto pullitre , non s’ è stennecchiato maje , e 
quanno s’ ha dda fa quaccho fatto se fa zitto zitto e 
a qaatt’ uocehie ? 

Tit. E buje sapite che Ttitta Scamazzato , patrone de 
duje magazzino de coria, quanno ha dda dicere li rra- 
giunc sojo, senza stiente e contrastiente, li ddice zitto 
zitto co pparole e eco dalle? 

Tot. [con amaro sorriso ) Veramente, si Titta Scamaz- 
zato ? 

Tit. Veramente , si Totonno Scamazza. 

Tot. Vuje non ce levate e non ce mettile ne si Tl? 

Tir. Manco chille che se chiammano punte ntrerocati- 
ve , si Totò. 

Tot. ( risoluto ) Bè : simmo a lo caso : quatto parole 
sfrittole sfrittole e ppò a li fatte . . jammo. Tu per- 
chè bier.e c«à ? 
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Tit . Non le lo boglio dicere. 

Tot. No ? e zitto zitto. . ccà stesso miettc mano. 

Tit. Sine , o te cuoche tu , o mme cocco io ( cavano i 

coltelli e si sfidano ) 

T I. Mena. - 

Tit. Dàlie. . 

Lor. ( comparisce colla mogli * , ed il primo si frappone ) 
Chiano , chiano belli figliule mieje. 

Paicardta. Levate marito mio da miezo ca te pomo 
spertusà pe scagno. . . 

Lor, A echi ? io tenco core mpietto: ( ti pone nel mezzo 
e li trattiene ) alò 1 che ssignifica sto pigliarle a 
ccortielio ? tu si oramo e ttu si ororoo : tu tiene co- 
re , e ttu tiene core . • e ddinto a st' epoca de bril- 
lante, volite conservi 1’ ©dio, e lo baleno ? volite veni 
a na sfira I 

Tot . E quanno nce cape non se ne po fa a romeno. 

Lor. Quanno nce cape, se chiaccbiarea primmo a ssan- 
co friddo , se diceno li rragiune. « . 

jYf. Sè . . . e ppò nce verimmo a bino nuovo pe te 
scartò ... tu che baje combinanno , quanno lo san- 
co è ghiuto all’ uocchie vaje trovanno ragiune e non 
ragiune. ... e ppò co echi ? co na crapa muccosa.. 

Tot. lo sò ccrapa 1 jesce fora . . cca nc' è sto mauso- 
leo che nce ropedisce. ( ìndica Lorenzo ) j''sce fora... 

Tit • Jammo. ( si avviano e Lorenzo li ferma ) 

Lor . Aspettate. 

PascareVa. Levate da miezo tu. 

Lor. Vuò abbuscà ne Pascarè? signure miejo , corniti’ a 
pprossemo che ve sonco , dicite perchè v’ appiccecate. 

Pascatela. E nce vò la spiega? d’ ogne applcceco chi 
un’ è la causa ? na femmena. Saocio io che na vota 
pe l’animore miose facettero na petriata quatto mun- 
nezzare. 

Lor . Oh! statte zitta mo. 

Tot. ( fissando Lorenzo ) ( lo non me ncanno , chisto 
rassomeglia tal’ e quale a . . ) * 

Lor. Jammo : dichiarateve nnante a moie, e ssi ree vò, 
v’ appiccecate doppo. 
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Tot. Oca non c’è dìchia/amcnto; isso da sta strafa non 
cià dda passà cchiù, e anno che cchella figliola è ar- 
revata da Salierno. . . 

Tit . Chi è arrevata da Salierno? quanno maje è ppar- 
tuta chella (he ddico io? ogne ghiuorno l’aggio vista 
a lo barcone. 

Tot. Aspetta. . aspetta sanco de no felettiello d’an- 
necchia ! frate mio avlmmo obbigazione a sto buo- 
n’ ommo che ncià spartuto, ca sino nce sbudellavamo 
mocentemente: tu haje fuorze pretenzione pe cchella 
che se chiamala Luciclla ? 

Tit. G norsi. 

Tot. Scusarne < teccote no vaso e ssimrae amico 6corpo* 
rate- Io te parlo de Carmenella , la sora de Luciella. 

Jjr. ( tra tè ) (Sèi sii duje ridicole sò nnammorate de 
li (figlio mcje ! state fische ! ) 

Pascartlla. Avite visto mo ? è echi è stato la causa do 
statà st’ allurnmenaria ? sto saccentone, sto zuccariello 
de maritemo. 

SCENA VI. 

Maria con involto , quindi Luciella Carmisella 

e detti. 

, '• J v - , h— \ r#i . K z 1 /• tfi ni*? «J # . 

Mar. Eccome cea a mme. .• uh 1 che bella pombinazio- 
ne. . . Totonno pure ccà ! sine . . sine . . mo è lo 
tiempo , aggio visto asci pe la porta de Io ciardino 
Simone e Pascariello • . li (figliole stanno sole ncop- 
pa . . e oche chiù bell’ accasione de chesta? ( con t#- 
locità mttlt t’ involto nella sua abitazione , quindi &«•*- 
sa il portone e chiama premurosamente ) Luciella, Ma* 
ridia , scennite ccà. 

Lue. ( dal di dentro ) Chi è Mari ? 

Mar. Scinne . . scinne co Ccarmenelft. 

Tot. Ma perchè ? che nnovità è cdiesta. . • 

Mar- Che nne vuò fa. . te voglio fa rummanl a bocc’a- 
perta , Luciella , Carmenella. . . 
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Lue. ( comparine con Cominella dal palazzo ) Mari , 
chedè ? . 

Carta. Ch’ è ssucciesso ì 
Cor. Figlie meje care care. . . 

Favarella. Palommelle de lo core mia. 


Figlie 


c“m. ] Comme " ■ • ' . : • . 

: m 1 "**» 

. Mar . Sì , chisto è Loceozo lo patre vuosto , frate ge- 
mello de Simone, che se credeva muorto a lo spedale. 

Carta. Chesta che conzolazione è ppe mnu je ! 

Lue. Avimmo trovato lo patre naosto che ssempe tene- 
vamo neore de vagarle la mano. 

Lor. Mogliera mia * viro che belle piezze de giuvene. 

Pascarella. Sine . . sine . . lassatemmelle abbraccia , 
tassatemmelle abbraccià . . io sò la ciaramella de Pa- 


scariello. > •- « ■ ’ •' i; • 

Lor. La gemella » la gemella : è mmogliera a mme , e 
ssarrà una de chelle mmatpeje che vonno bene a li 


flìgliastre. : - . 

Carm. Venite ccà , dateme no vaso. 

Pascarella . Eh l io nciavarria a ppiacere . . ma siccome 
ajere mangiaje cepolle . * me puzza lo sciato e . . . 

Lue. Vuje che ccepolle e aglio nce jate centanno . . , 
venite ccà . { invitandola ) 

Pascarella. No . . no . » nce stonco attaccata asSaje a 
sti mmeticolezze . . lassate sta. 

Carm. Jammo ncoppa mo: appena arrivarrà zi Simone, 
nn’avrà gran piacere de. * 

Lor. Vujo che ddicite figlie meje . . si mme facile vede 
a (fraterno, chisto è 11’ uneco mezzo pe ifarve lemmo- 
senà nzieme co mmico : vuje sapitc ca io sò no pez- 
zente e isso è rricco ... 


Lue. Ha ragione , ha ragione papà : saccio io li nomale- 
deziune che Ile manna quanta vote He vene dinto a li 
nomane Io bono mbianco de 100 ducale* 

Lor. Lo bi ? è cchello che ddico io 1 > . ; 
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Patcarella. Che «e noe pozz’accatfà tremmentina chille 
denaro che tiene . .. no ... no tremmentina. . . 
sfilacce, sfilacce, che ppozra crepà, che ppozza sco- 
là . . pù ! pù i pò ! a la faccia soja ! 

Carm. Si, ma vuje mo che pprctennite ? che mmo che 
aggio visto a ppatcmo vivo . . che mmo che l'aggio 
eanosciuto se po ddl , perchè nce lassaje piccerelle 
dinto a lo serraglio ..io me stacco da 11 braccia so^! 

Lue. Maje e ppò maje. . pezzente isso , pezzente nuje. 

Carm. Justo , va lemmoseuanno isso co la mogliera , 
jammo lemmosenanno nnje pure. 

Lor. Figlie m« je care care l 

Patcarella. Saneo doce , sanco veraoe de ]a mammarelia 
vosta ! 

Mar. E cchesto non c’era difficoltà, saocio io che belli 
core che tteneno. . . . 

Tot. Signore mieje . . * signore micjo . . . \u]e sfate 
chiacchiarianno comme ccà non ce 6te c scr© sii duje 
piezze d’ aùscele. ( indicando tè ttetto e Tina ) Vuje so- 
pite che CearmeneMa ha dda essere la spose (.‘e To- 
ttnno Scamazza . ommo abbasato , co cchiuove e ba 
scorrenno? 

Tit. Vuje sspite che Titta Scamazzato prefenne a Llu- 
ciella po {farla marcià comm’ a na principessa pe li 
fr isole che ttene ? 

Lor. E buje sapite che Llorenzo Cocozziello , padre de 
farmenella e Llueiella , non ve li bò dà , doppo che 
li bestisseve de brillante ? 

Tutti Comme 1 

Lf-r . Lo conzenzo , comm* a ppadre che ssoncn, da li 
mmane mejc ha dd’ asci , e non 1’ avarrite maje e ppò 
maje. 

Lue. \ ' 

' Vuje che ddicite 


Patcarella. 1" aggio piscato, faggio piscato marito mio, 
e fTiìje buono. 

Tot. Fa buono l oh t .. tl Lavriè , scet*teve : vi ca io 
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sonco Totonno Scsmazza patrone de sè cattatine e otto 
puliilre. 

TU. > ì ea io sonco T;tla Scamaazato , proprietario de 
duje magazzine de corie. 

Lor. Si Scamazza e Scamazzato , \uje putite scamazzà 
comme voiite vuje, ca li ffiglie meje non fanno pe sti 

• soggette. < 

Patcarella. Ha ragione e ha ragione co lo ssupierchio , 
•accio io le pperchè 

Tot. Sapite lo pperchè ? sentimmo qua è sto pperchè..* 

Lor. (ìnorsi , io donco li {figlie me je a d<iuje che ppe 
primmo pregio e ornamento portaoo la pistola nouollo. 
le stile , lo stocco e bba scorrenno : se portasse ndi- 
fesa , comme lo portano tant’aute... via via; ma gner- 
nò, sò cchilli taf e quale cbe pe no misero equivoco, 
comme s’ è bisto poco primmo, n'auto ppoco se scan* 
J navano comm’ a ppuorce. • * . •• 

Patcarella. Dice buono , dice buono : pe la casa nosta 
nce vò lo sanco chiù ffriddo , nce vò lo coro de pic- 
cioncielfo , no lo core de lione. 

Jii. Tu che ppiccionciello e llione me vaje combina nno: 
uno che ave n’ offesa non ha dd’ aspettà chiàcchiere , 
ha dda menà corteilate. 

Tot. Perchesto mo e (libertà e ccostituzione- 

Lo r . Lo bl ? lo hi ? la parola che nce ncanna : — è Ili- 
bertà , è ceostituzione — La costituzione non è stata 
data pe ffa gallià li birbante, li ntrigaote , li pazze... 
capite , piezze d' animale ! lo sò stato strujuto dinto 
a li ccarcere da lo cavaliere Errico , e tte lo ppozzo 
dicere, capisce? La costituzione costituisca lammore 
sbiscerato pe lo simmelo nuosto , uon già T odio , la 
stizza, l'egoismo, lo cecero prodomo meo... La liber- 
tà è no gran dono che ncià dato lo Cielo , ma s' ha 
dd’ assaggiò co ttutta delicatezza e mmoderaiionc , ca 
s nò nce fa rompere la noce do lo cuollo .. Gnorsl : 
perchè è (libertà , se magna , se veve, se mbriaca, se 
‘i)2urda e sse fanno mille e mmille stravizze: perchè è 
iWbeità- uno pe ccombinazione te smeste , na parola 
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porta all’ aula , e Uè siente dicere — mictte mano a 
lo cortiello — uno po scasualità guarda na femmena 
de li ttoje nnocentemente, tu t'allumme de capo, miet- 
temano a lo cortiello e nficche... che haje da nGccà 
Ja nasceta de mammeta I chillo che se chiamnia frate 
tujo se rispetta comme a lo sanco tujo stesso , capi- 
sce ? st’ abbuordo , sii ricce , sto friso a la scolla, sto 
va e biene qunnno parie, 6t'ammartcnatezza... sò ccose 
che Hanno redicolo 11’ ommo... core, coro piatuso, sin- 
cero, e flermo nce vò mpietto e nnient’ auto, p’essere 
apprezzato da lo simmele , p’essere benedillo da Io 
Cielo , p’ essere amato da tutto lo munno , e in fine 
pe ccanoscere li dovere che spettano a no buon citta- 
dino onesto , sincero, e subordinato sempe a la legge 
che lo governa. 

Pascarella ( inebriata eccessivamente ) Tè, tè, marito mio, 
no vaso che nce cape , tè : asciuttate lo sudore che 
h»je faticato no poco supierchio. (coca un fazzoUtlo la- 
cero e gli pulisce il volto ) 

Carm. Uh ! che ssaccentone de patre che ttenimmo I 

Lue. Che ppiezzo do zuccaro a ppanetto ! 

Mar. Ahi mm’è recriata proprio, ma veramente m'è re- 
cria ta. 

Tot. ( a bassa voce ) Ne TI , è ntiso ì 

TU. Nce 11’ ha veramente cauzata. 

Tot. Ebbiva ! aspettatene no minuto e ssò ccà. (eia) 

Tit. Na mez’ ora e Uomo, (via) 

Pascarella. Sò addeventate pròpete duje cuniglie, vi. 

Lor. Essi , non ne poteva cchiù. 

Carm ■ Che hanno a Ha mo? 

Lor. Eh I 1* aggio piscato io , e ssaceio pure qua è lo 
specifico che usarranno. 

Mar. ( guardando pel mezzo 1 Uh 1 uh I torna lo Iraje 
vuosto Simono e Pascariello. 

Lor. Scappa scappa. ( f ugge a dritta ) 

Pascarella. Annasconnimmoce. (f ugge a sinistra) 

Alar. ( alle giovani) Fujte, fujte, non ve facile vedè ccà 
abbascio- (ciano le ragazze sopra, e Maria nella tua casa ) 
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SCENA VII. 


SlBOJfE « Pasc»iiiello 

San. Gnorsì , isso era. 

Fate. E econome va lo fatto ? Totonno , chillo che ha 
dd’ apparenti co ttico , te vede da chetta ’poteca che 
sta ccè bicino, e ffa fenta de non canoscerte l 

Sim. Avesse cagnato penziero pe Ccarmenella? * - 

Pa*c. Eh 1 la cosa non pò essere disGcele , perchè chel- 
1’ ha tricato otto mise a non torni a la casa. 

Sim. Non sulo , e ppò l’avarri visto co n’abeto tutto a 
lo ccontrario de chillo che tteneva primmo... 

Paté. Co na capo fatto a sguiglie de cepolla... 

Sim. Avmà ntiso chilli quatto scarrafune che Ile sò a- 
aciute da vocca... 

Fate. Avarrà saputo ca no conosce lo lleggere. . • isso 
eh’ è no tqrzo vestuto , l’ha pigliato nfaccia e... 

Sim. Che beco! ( mettendo la tata al di fuori del cortile) 
è isso che bene da chesta parte. 

Pasc. Uh ccaspltal chillo èTtotonno ncarna e ossa. 

Sim. E comma va vestuto? sangue de no casecavalk) 
viecchio! chisto avesse pure cagnata la bussola? Oh! 
ppe lo Sole lione che dinto a la casa mia non ce met- 
tarrà chiù ppede. 

SCENA Vili. 

Totonno , quindi Lorenzo Pascaseli.* e delti. 

{ comparitee il primo senza gli ornamenti da bravaccio, e 
ti avvia pel palazzo , nulla curandoti di Stmoae $ Pa - 
tcariello ) 

Sim. Ne signor mio... non ve chiamino pe nnomme per- 
chè non vi distinguo più per quel Totonno di prima : 
che pretendete dalla mia casa? 

Tot. ( con tuono familiare) Chi è , . che ddicite... io non 
capesco .. 
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Pas. Non capisce?... là non se nce mette cchiù ppede : 
nc’ è capieciuto ? 

T"t. Ah ! Uà non 6C ce pò mettere cchiù ppede? è ccosa 
de poco momento : mo io non metto cchiù ppede Uà 
ncoppa, e cchella che sta Uà ncoppa mettarrà pede ccà 

abbjscio. 

Pas. Chi sta- Uà ncoppa ? 

, Carmenclla mia. 


• Carmenella 1 Carmenclla è mia nipote... capite? voi 
non ci avete nessun dritto. 

Tot. Vostra nipote sissignore , ma quase mogliera mia , 
perchè nce tenco parola data co la volontà vosta. 

S>m La volontà mia mo non c’ è cchiù : io ntcnneva 
darla ad un uomo intero , ad un soggetto di coraggio, 
ad un essere che metteva soggezione puro a li pprete, 
come site stato fino al giorno di jeri in quà. 

Pat. Dal giorno di jeri in quacquarà , oggi sfocamo de 
coraggio ha posto il musso nel solito vcveraggio , ed 
è diventato un soggetto del mese di Maggio , per cui 
andate o vi faremo fare un brutto viaggio. 

Tot. Chili' apparato de jcre me renneva n'ommo redicolo 
Sbafante e cchiacchiaronc; sto vestito semprice e sciuo- 
veto fa capi lo stato d’eguaglianza, e v’attesta che ocà 
nc’ è no core tutto a lo ccontrario de chillo de jere : 
ajere nce steva stizza , veleno , fummo , e superbia , 
oggc nc’è ammore, aflecchienzia, sincerità e flermezza. 

Sim. SI ? sta mollo bene : sto core de mo non fa cchiù 
pc la casa mia , uscite fuori da questo cortile perchè 
uon ci avete più che pretendere. 

Tot. Ho molto che pretendere , nce sta no muorzo de 
mogliera. 

Pat. Mogliera ! nu fura bannera non fa per la nostra 
salerà... fuori. 

Tot Mo , facite 6cennere chella che sta Uà ncoppa. 

Pas. Chella che sta Uà ncoppa , ha dda 1 cchiù ncoppa, 
c s’ ha dda pigliò chi non tene ncuorpo la stoppa; ca- 
pite signor mio asso di coppa ? 

Tu. Tu non parla , tu stalle a lo luoco tujo e ba cra- 
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età a echi può crastà... 

Pas. lo crasto! e che stooco a lo pontone de Madalune ? 
Stai. Oh! fenimmola.*. fuori o sinò viecchio e buono me 
faje fa chello che non aggio fatto maje. 

Tot. Ah ! volito che mme ne vado ? e io ve servo ; ma 
ve juro che appena Carmenella me sarrà mogliera.,... 
Sim. Mogliera a tte ! nce vò lo conzenzo mio. 

Po*. E ssi te lo volesse dà io l'attacco lo vraecio deritto.' 
Tot. E che nc’ è abbesuogno do lo conzenzo vuosto? ah! 
ve credito che... ah ah ah ! vuje state scarze de no- 
tizie ; cca mo nc’è no stagna-saneo che... ah ah ah ! 
vi corame se mettono ntuono tutte duje , se credono 
che Horo mo ponno ncuoilo a cchella, quanno... ah ah 
ah ! uno s' allumina da na parte , n’ auto s’ allumina 
dall’ anta , e la fava se sta cocenno co li’ acqua soja 
stessa...', ah ah ah! ( via ridendo ).* . . , 

Sim. Ccà mo nce sta no stagna sanco! chi è sto stagna 
sanco ? . - t - • ’ • 

Pas. Stagna sanco ! no, stagna tiella si, ch’è cchillo che 
ajere te stagnaje la cazzarola*.. ma stagna sanco no.' 
Sim. Ha sbagliato , non c’è lo stagna sanco , ma nc’ è 
lo diavolo ncuorpo a mme ca mo proprio m’è ttrasuto. 
Pas. No no diavolo , è ttrasuto tutto lo nfìerno dinto a 
la trippa mia co Porpettone mperzona. 

Sim. Plutone. 

Pas. Co Spuntone sì , me n’ addono a li cciaravelle che 
me sento ncuorpo. 

Sim. Vennetta , vennetta contro a sto ridicolo. 

Pas. SI , vennetta e la cchiù sorchiatissima vennetta. 
Stm. Chisto parla accossì perchè avrà progettalo d’ ar- 
robbarme a Ccarmenella... ma primmo che ffa cheso , 
sta sera a quatt’ uocchie Ile faccio fa na battana. 

Pas. SI , dice buono , nce li ffacimmo dà nfaccid a li 
gamme , accossì se mette dinto a lo lietto fino all* e- 
sterminazione de* suoi giornali. 

Sim. Sine : e ttratanto facimmo veni D. Gennaro Tufo, 
lo proprietario che me cercaje tiempo fa Carmenella : 
isso se 1’ ha dda sposà a la faccia do Totonno. 
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Put. Sì, isso, mo lo vaco a cchiaramà a lo cafè.lovaco 
a pprià, lo porto ccà, lo faccio assettà, lo faccio parlà, 
gquasià , c baglio tenè na cannela che ha dda superà 
tutte li ccannele che aggio tenuto nfi a mmo, de cera 
vergene f e ccera imnaretata. 

Sim, Sine , curre mo da D. Gennaro e pportatillo co 
ttico. 

Pai. E tta curre ncoppa e barrea barcune e [Teneste. 

Sim . Rigore... 

Pai. Mazzate. . . 

Sim . Cauce e mroorza. . • 

Pas. Perepesse e pponia...- 

Sim. Sotto a li piede accossì. . • ? ( inoltrando di «olirle 
< chiocciare ) 

Pat. Falle asci lo core accossì.*. 

a due. Vennetta , vennetta. I ciano per parti opposte ) 

(Ricompariscono subito Lorenzo e Pascarella 
e ridono sgangheratamente ) 


FtN£ DELL’ ATTO PRIMO. 


i I» 



lì ^ . J . 
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ATTO IL 


Camera con porta nel mezzo e due porte laterali. 



SCENA r. 


Cabhinella introductndo Lobenzo « Pàsca bell a 

Carni. Non è possibile , no , no , e nno : vuje avite da 
fa c hello che v’ ha priato Totoono , vuje avite da sta 
ccà , vicine a li ffiglie voste. 

Lor. Ma gioja de papà , perchè vuoje che scontrannomo 
co flratemo , mrnece d’ abbracciarce nuie venimmo a 
ramazzate. 

Patcarella. No no , bella mia , ma ritemo mme preme : 
8,0 sproccolillo tento, me vuò levà lo sproccolillo e eeoro- 
rae fa pò sta povera sarcenella ? isso co ssaluto v’ h i - 
dato Io conzenzo , mo Totonno abbascio a la casa de 
Maria co lo notaro sta facenno li ccarte pe Io ina- 
trimmonio , sposateve e ddoppo... 

Carm.Ma si è ppe li dente ducale che avite da dà a 
zzi Simone , Totonno ve li bò caecià... 

Lor-, Non signore , non signore, io mo non accetto Dien- 
te. Totonno è no stranio e non me convene do ric«'- 
vere li denaro da Io nnammorato de figliema; appi 
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te sarrà marito, allora legalmente lo riconosciarraggio 
comm’a n’ auto Qglio, e accettarraggio li favure suoje. 

Patcartlla . Bravo ! ommo annorato ozi a 1’ accoppatila. 

Carta. Embè , e ssia accossl ; ma mo perchè li volite 
contradl? Chille hanno ditto che appena fatte li ma* 
trimmuonie vuje starrite co nnuje, e non ve mancarrà 
maje cchiù no tuozzo de pane fino che lo Cielo ve 
darrà vita. , 

Lor. Gnorsì , me persuade lo pparlà tujo... ma addò nce 
mettimmo pe non essere viste nè da Simone , nè da 
Pascariello; dinto a la casa de Maria non ce potammo 
sta , perchè asccnno fraterno da lo palazzo nciabbista, 
e bonanottc a Ceda. 

Cara i. Ccà, ccà , chisto è luogo sicuro: (indica la po>ta 
di mezzo) sta cammera è segreta, ccà nce stanno rro* 
be vecchie e nnisciuno de lloro nce trase : vuje anna* 
sconniteve Uà dinto c arrepusateve ncopp'a no canapè 
\iecchio;si pe combinazione vedile che s’arape la porta, 
ve nne potile scappò da Uà e dda ccà, (indica a dritta 
e tinittra ) nce stanno doje aute asciute e portano pure 
a sta gallaria. 

Lor. Che ddice ne Pascarè ì 

Favarella. Asseconoamtnola , finalmente sta cosa dura 
fino a cche non se sò (fatte li ccarte e vve sposarrite. 

Carta. Justo accossl, ca sinò primma de li matrimmuonie 
ve polite scontra co zziemo, venite a echi sì ttu e echi 
socco io , e sse fa na pubblicità pe Io quartiere. 

Lor, Embè , trase co mmico mogliera mia. 
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SCENA li. 

Gehxabo , Pascariello e detti , quindi Pascabella 

Gen. ( dal di dentro) E Ccarmenella addò sta? 

Lor, Ah ah ! na voce nova ! 

Carm. Chitto è lo proprietario che me vorriaoo dà po 
mmarito. [Lorenzo entra nella stanza di mezzo e chiude 
la porta ) 

Falconila. Vuè, è utiso mo chello che faggio prialo poco 
primma ? tigne e halle ceremmonie. 

Carm. Ma si D. Gennaro Tufo so vommechea 

Pascarella. E ttu tommechealo purzl , accossl se piglia 
tiempo fino a cche non so fiat te li ccarte pe ve sposa. 

Carm. Trasite trasite ca vene co Ppascariello. ( entra Pa- 
tcarella ) 

Pascariello ( subito si rende visibile) Ccà, «cà P. Gennaro: 
eccola ccà bella pronta e sprlceta che v' aspetta co li 
braccia aperte. 

Carm. SI si , D. Gennaro mio bello , favorite. 

Gen. D- Gennaro mio bello 1 e quanno rnaje f è asciufa 
sta percocata da la vocca ? io tiempo fa pe ssalutarle 
soltanto , pe ppigliarte la mano e ddirte — quanto si 
bella — avette da li mmaoe toje no papagno accossl 
carnale che mo facette associò all’ acqua de lattuga , 
t’assicuro che ssulo D. Gennero Tufo patriotta, pro- 
prietario e ecorrentone , portato assaje pe la roba ru- 
stica, potette digerì chella sciorta d’ azione. 

Carm. Tiempo fa, gnorsi , ma mo. .. 

Pas. Mo è ttutf auto, mo ha conosciuto che cchillo smoceo 
de Totonno che la pretenneva è no vota bannera , ha 
conosciuto ca vuje site no buono parpacchione.-i 

Gen. Parpacchione l 

Pas. Voglio di no piezzo gruosso , vi. 

Carm. E non te soje spiegò Pascariello mio, non se dice 
parpacchi ne, se dice lasagnone... vi, la lasagna quanto 
cchiù grossa è ? cchiù se renne porposa e ssaporosa. 
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Giti. SI, va bene... ma sto parpacchione, sto lasagnone... 

sta cadenza in one lassammola sta. 

Pus. Sì sì, ausa la cadenza in jello. • . sto signoriello..., 
Carm. Sto rammagliettiello , sto cianciusiello , st’ assan- 
guatiello... [tra tè) (che tc pozz’ asci lo scartiello... ) 
Ctn. ( fuori di tè ptr la gioia ) Pascariè, Pascariè , mo 
naie vene na cosa pe la contentezza ! sti sciorte de 
Eciure stanno asccnno da la vocca de Carmenellal 
Carm. E che v' aggio ditto... è ppoco, è ppoco pe lo me* 
rito vuosto- 

Gen. É ppoco 1 oh ! bene mio 1... e addò me steva sti* 
pala sta consolazione... io sto sconocchianno. 

Pas. Assettateve , assetfateve : Carmenè assèttate, Tacite 
l’ammore cum pubblica commoditas. . te ccà : (li fa 
sedere ) oh ! essi, a lo mmanco tu te piglia n 'omino no- 
bile ricco e ccauzante; Luciella s’acchiappa a mmo che 
ppure sto mporpato , e ppare che ttutle doje potite 
essere li flemmene cchiù {felice de lo munno. 

Gen. VI che ddicel chesta addeventarrà prinèepessa a lo 
scianco mio; io cammino e beato a la bona gnorsl, ma 
vi sò l’ ommo de 50roilia ducato , tenco paglia sotto , 
sò ssulo , senza nisciuno che mmo commanna , sò no 
poco vicchiariello , gnorsl... 

Pas. Vicchiariello ! vuje site cchiù forte de no toro ma- 
rino , li gguarneziune nfronte ve mancano , ma pe lo 
riesto lo rassomigliate. 

Gen. Non parlò tanto Pascariè . ca tu pe Ilodà la gente 
li subisse : io Carmenella mia vado trovanno pe guida 
na figliola casareccia, non mporta ch’è na popolana... 
anze sto genere è stato sempe la passione mia perchè 
me ll’edipco soconno li mmasserae presente. 

Pas. No no , te 11’ haje da educò raccoveta , ferregna... 
Gen. Me lo beco io Pascariè , onde essendoso data mo 
la felice combinazione che tu..» che io... scusa amico- 
ne mio si... 

Pas. Ch’ aggio da scusò , chiacchiariate, diclteve li fatte 
vuoste senza scuorno , se tratta ca dimane avite da 
ncatenarve,.* anze , pe non darve soggezione mo io 
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vaco dinfo passoccià cicrte ppartite che ae"io esalta 
poco pr.mmo azzò quanno torna Simone fro varrà lo 
cunto bello e ffatto : permettite D. Gennà. 

bìi^toTa! 6 ‘ >ascarieil0 rai0 ' « “e « 'Mio assaje «b- 

Pu. Che pcentra, aggio fallo lo dovere mio p apparentà 
) PieZZ ° de zaroacch » one accossì rricco. ( entra a 

c “- 1 j® bw .p° ccomprimen tarme lo mena na ecarola ogne 
ttanto... io sò zarnacchione I 

(Patcarella mette la testa al di fuori della porta di mez*oed 
rientra ^ armnetia P erché dialogaste con Gennaro , quindi 

^ tóibSKiS / AH! ChG PP6Da è 8 bommeCchi armo co sto 

Gen. E accossl? Carmenè, mo starnino aule: dimme chia- 
ramente , tu me vuò bene ? tu me piglia co ppiacere 
co ardente desiderio t PS PPiacere, 

Carm. ( trà tè ) (Pecchò simmo sule io non tenco corae- 

Ml“,r nC W d I 8 Uard y!“ Df,ccia - uh! ntiempoTafo 
Gtn No "U *!,T ^h° a T Vnm,m * Mari • Mari. ■ • 

gùau oocohio een,e ’ 1>arlammo aMoaal a 

• .. . . , 

» *" # * • , , % « » * 

SCENA HI. 

• ♦ , ‘ » 

Ma eia c detti, quindi Lobenzo , poi Totonno 

Mar. Eccome cca... uh! D. Gennaro! ve sò sebi. volte! la 
pappone mio aggraziato. 

Ge l' SÌ s1 \\ m * sti , ccerimmonie che nini’ è fatto ozi a 
mmo , astienete n aula vota de farle. 

Ca ó^i no; non c ! è B elo8Ìa co Maria, chesta a* è 
Gen ciT 3 C ° P nu ^ e * ^ n ? bona femmona affezionata.... 
h> ? a J° ssa , cc, f °V e ssaccl ° P u re «a bella compagnia cho 
ha ratto a la felice memoria de lo marito • ma vi ' 

con” voi" 0 PaFC ° he Y8da cambiando dovendomi sr 

* * 
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Mar. Ah! vuje ve pigliate a Ccarmenella ? e lo|gsapite 
de cerio ? 

Gtn. Almeno , per quanto ai è detto , per la premura 
che lia avuto Pascariello in chiamarmi per parte dello 
zio; per l'amicizia che tengo co i). Simono che m’ha 
puosto a pparte de tutte li segreti suoi , e io saccio 
elicilo che non sapc nisciuno , essendo anche a cono- 
scenza del notaro che... basta, ciò che mi fa più che 
certo , è la maniera cornine parla Carmenella... (com- 
parire? Lorenzo , ed, anima come sopra la figlia ) 

Corm. É 1’ ammoro de Carmenella che non bede auto 
che pe sti bell' uccchie : che non arreposa cchiù la 
notte penzanno a D. Gennaro sujo... a ito boll’ommo, 
a sto schiecco. 

Gen. Basta basta... troppa roba , troppa roba... ( tra sé) 
(chesta me la stesso menanno dinto a lo crovattino. . .) 
(guarda casualmente Maria, che sorridendo gli fa capire 
d'essere burlato) lo bl ? picccrè, tu me stisse culTìanno ? 

Carm. A mme! o io sò (figliola de di na cosa ll’aa ta! 
c io ardiva de portarve pe lo naso! (Maria replica la 
sless' azione) lo... io aspetto lo momento de... (guar- 
dando per l’ esterno ) ( oh ! finalmente è benuto Toton- 
iio... ) Totonno mio... 

Tot. (premurosissimo) Mè mè : tutto è (Tatto, vienetcn- 
no viò. 

Carm. Li ccarte ? 

Tot. Sò scomputo ; f amico notaro sta dinto a la case 
de Maria , vienetenne ca simmo leste. ( Carminella gli 
dà braccio e viano ) 

Gen. Clf aggio da fa ! 

Mar. Avite fatto sta bella figura avite fatto. 

Gen. Ma io II’ aggio ditto che sta cosa ditto nfatto non 
me capacitava: me dispiace che chiù dduno de lo cafè, 
addò m’è benuto a cchiammà Pascariello, ha saputo ca 
io me veneva a nzorà.. la voce sarrà passata nnantc.. 
mo sà elio ccucca me farranno. 

Mar. E ssulamentc Carmenella nce steva ? d;rigiteve a 
a Lluciclla che pporzl... 
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Gé *. No no no: sii ppiccerelle de prima uscita non fanno 
pe Dime e.-, ora lo pensiero de nzorarme nce sta, la 
guida che mme serre noe v&.. Mar», avisse piacere de.. 

Mar. (. toddlsfutta ) Oh! e quanno ve nne veniveve a cchollo 
che ddiceva io... essi , vuja site portato pe la gente 
bassa , onne... 

Gen. Non servono chiù pparole : tu mme sarra je mogliera 
e io ne restarraggio cchiù che ccontento. 

SCENA IV. 

* * 

Pa se abella , quindi Lorbhzo , poi Titta 
infine Lue iella. 

Pascarella. Ne Mari 1 Carmenella se nn’è ghiuta co Tto- 
tonno , e Llucìella? 

Gen. Ch’ aggio da fa? Pascariello s’è bestuto da femmena! 

Mar. Chisto non è Ppascariello , chesta è Ppascarela la 
sora gemella de Pascariello : io vaco da li spuse pe 
ssapè Titta addò sta. (eia) 

Gen. Vuje site la sora de Pascariello ? 

Patcartlla. A sservirve. 

Gen. E ccomme va che D. Simone non me n’ ha parla* 
to maje. 

PatcartUe. D. Simone non sape niente de la venula no- 
eta : cca sta pure ma ri temo , lo frate gemello de 1>. 
Simone , che so credeva muorto. 

Lor. ( comparisce ) A sservirve , a sservirve. 

Gen. A fiavorirme : tè lò ! D. Sitnone speccecato!... mo 
capesco la mpocchia ... vuje comm’ a ppadre de li fri- 
nitole avite dato lo conzenzo a li matrimmuonie de li 
flìglie voste, lo notaro sta dinto a la casa de Maria... 

Pa<corella. Gnorsì , e ddo nascuosto se fanne li matrim- 
muonie , a la faccia do 1). Simone. 

Gen. Ma perchè non ve sile svelato a lo fratello ? 

Por. Me svelarraggio appena se presentarranno li ffiglio 
meje co li marite lloro: perchè si mo demeo primm’a 
cconoscere... 
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Gen. SI si , mo ine ricordo , nce sta I’ affare de li 100 
ducato che ve dette. 

favarella. Sciò! a la faccia soja , non sapeva ccbiù a 
cebi lo ddicere chiìlo nfame. 

Gei». Ma però , vuje non sapite na cosa ? lo notaro de 
la peozione.... 

Lor. ( guardando per l' et terno si sorprende ) Che beco ! 
Titta torna ccà ncoppa l vide vide tu de che se tratta* 
io voglio evitò de farine vedè a ffratemo, si ncaso maje 
/ mo se retira. ( entra nella stanza di mezzo ) 

Pascarella ( a Titta che arriva ) Embè ? vuje non avite 
dato la mano a Lluciella.f 

Tit. E echi 1' ha vista scennere abbascio ì. . . che ssad- 
cio... chella me pare tutta mbarazzata... quase quase 
comme me jesse fujenno* 

Pascarella. Fujenno ! vuje che ddicite 1 ( guardando per 
le stanze interne ) ahi teccotella che bene: Lucieila,.. 
Gen. { tra sì ) (Oh 1 io non me parto da ccà ncoppa , a- 
vranno da succedere belli scene, me li boglio godè...) 
Pascartlla ( a Lucia che giunge ) E accossl? tu che «fla je, 
no scinne abbascio a la casa de Maria t > . 

Lue. (a Titta) Uh ! vuje state puro eea ncoppa ! 

TU. Che mmcraviglia ve Tacite: comme I la sorella non 
v’ ha ditto che lo notaro sta abbascio facenno li ccartc 
de li matrommuonie nuoste? non sapite che ppapà Lo- 
renzo ha dato pure li conzenzo ? Carmenella mo pro- 
prio ha sposato Totonno... 

Lue. SI , conosco tutto , ma.... . 

Pascarella. Ma che ì , ; . 

Lue . Che ssaccio... vurria primma essere certa de... 
Pascarella. De che ? parla i li matremmuonie non só 
ppezze vecchie che se scoseno : schiarificate primma 
li 'ccoso... mè ... senza soggezione. . . diciteve li fatte 
vuoste ; io e cchillo signore nce ne jammo si volito. 
Lue. No , anze aggio piacere che state presente e ssen- 
, tite li rragiunc meje. . .. 

TU . Sentimmo qua sonco. 

Lue. La felicità de na figliola che se mmarita,è cchella 


t 
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d'avè do compagno de bona condotta... è lovè ? 

TU, Sicuramente. 

Pascartlla. Comm’a lo marito mio Lorenzo, che non fuma, 
non ghioca , Don magna. . • no no magna assaje , pe 
cchesto ntanto. 

Gen, Oh ! lassala di mo. 

Lue. Vuje si Titta mio , scusateme sapite , pe quanto 
m* hanno ditto , facite una vèppeta co li compagne , e 
specialmente mo , guidate da la libertà , non facite 
auto che la notte co cchitarre , flauto e violine , de 
ire cantanno e spassannove da meglio mmegliu: oltre 
de chesto ve la passate pe ddinto a li catè attaccanno 
questiune e apprettanno a cchisto e a ccbillo ; ve nuo 
jate a li cesse de juoco pe Carré no mediatore , no 
tressette , no zecchinettiello... 

Potcarella. Ahi nzomma vuje site Io nùdeco de tutto 
Tuonamene porcielle !... no. . no... ha ragione , ha 
ragione... voca fora eh’ è mmaretto. 

TU. Chià, chià, cca non c* è mmaretto... embè, Totonno 
non era de la stessa partita mia , e ramo è addeven* 
tato n* anta qualità d’ ommo ? e st’abeto moderno che 
pporto , sto portamiento chiù ddocele che mine sta 
guidanno... non sò pprove de na nova condotta f mo 
pare che II’ ommo che se ricrede e rrinunzia a ogno 
ssorte de fraschettaria, s’ha dda stimà... scusateme, 
non s’ ha dda ire fujenno. 

Puscarella. Siente, quanno na’ è ttutto chesto, mme paro 
che non haje che rrisponnere, figlia mia cara cara. 

Gen. T’ha ditto chelle tale o quale parole che convingono. 

Tit, Non ce penzate, ca lo pparlà de papà vuosto m’ ha 
fatto nascere n* auta vota se po ddl , e cchella libertà 
ebe lo Cielo ncià dato la saccio mettere in uso co ttutta. 
moderazione e rispetto. 
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SCENA V. 

Smoj»B e detti , quindi Maria poi Pascvbiello 

Sim. Chet... che beco 1 ( Vaccarella è a lui di schiena ) 
voi chi siete? 

Lue. ( tra se ) ( Mbomma ! ) 

Pasca retta - ( Sò rrummasa ncastagna ! } 

Tit. ( Mo vene io bello ! ) 

Gen. ( Chcsta mo è ccara vi. ) 

Sim. Io somma non si risponde ? 

Pascarella. In somma . . in somma. . 

Stm, Che ! tu vesluto accossl I 

Pascarella. SI . ; vestuto, spogliato . . . cenarne mm>- 
lora sto , non te n’ incaricà . . ( tra sè ì ( chisto n In 
pigliato pe ffratemo Pascarielio! ) Sto giovane s’ha dda 
sposà a Lluciella , e non c’ è che ddicere. 

Sim. S ha dda sposà a Lluciella I faccia mia e ttu che 
nciavive tutte le ppretenziune, mo rinunzie a la ma- 
no de sta bardasela ! la ciede a n’ auto, e ddaje brac- 
cio a sto nuovo amraore vesluto da femmena I che 
starnino a Ccarnevale che mme faje ste scenate?. . . 
rispunne strambalatone che s-I. 

Pascarella. Risponno . . risponno . , . ( confusa ) che o 
femmena , o ommo , sempe na cosa sonco . . . che 
8pgio riflettuto che Lluciella guardava a cchisto co 
ppassione ; la passione porta appriesso la conzunzio- 
ne ; la conzunzione è flìglia de la spasimazione.. mo 
lloro vanno a sposà , e ttu rummane comm' a no 
maccaronc. 

Sim. Uh ! ppoveriello a mme I chislo è asciuto pazzo! 

G n. Ah ah ah ! 

M;r. ( presentandosi premurosamente ) Luciè , TI , vuje 
scenu.lo abbascio , si o no ? . . uh 1 cca sta D. Si- 
mone l 

Sim. Ab. ascio , ncoppa 1 ccà che mbruoglio se sta fa- 
conno . . ve facite fsoì Io spiri to , si o no ? 

rateare II"!; Che mbiuoglio e mbruoglio . . ccà li ccose 
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se fanno apertis verboribus, capisce? iate tutte qaan* 
te e (Tacite li fatte vuoste. ( viano Titta Lucitlla e 

• Maritila ) , . . . 

Sim. Addò hanno da 1? aspettate, fermateve .«. tu che 
arma de mammeta è fattoi tu sì lo prossimo sposo 
de Luciella, si o no? e pperchò la ciede? perche non 
te la spuse ? , . . 

Patcardla. La sposa chillo eh’ è lo stesso». 

Gtn. Ah ah ah ! 

5 un. D. Gennà , non ridere mmalora 1 cornmmo ap- 
priesso a cchilli sberrute. . • 

Patcartlla ( lo trattiene ) Addò vuò ire • • • • non te 
movere da ccà sa • • • non te movere che te ntorzo 
11' uocchie : cheli a vo bene a Ttitta, e Ttitta vò bene 
a essa , lo ssiente bonora 1 . 

Sim. Che aggio da senti . . lo matrimmonio 11’ haje da 
fa tu , tu haje da essere lo marito , capisce? 

Patcartlla. lo non me lo pozzo sposò» 

Sim. Ma perchè ? 

Patcartlla . Per alcune impreviste circostanze. 

Sim. Tu che ccircostanze, tu sarraje asciuto pazzo. » » 
io mo te storzello la noce de lo cuollo.» ( per inveir*) 

Patcartlla. Sfatte sodo sà . . non me mettere li mmane 
ncuollo, ca pe lo cuorpo de la lanterna de lo muoio, 
te noe faccio misesca . . . Che buò ? che ppretienne ? 
8Ò nnate II' uno pe 11' aula, se vonno bene e non haje 
che ddicere . . ah 1 pe ccaccià fuorze la dote ? . » . 
non mporta . . non mporta .. chillo se la piglia sen- 
za trecca Ile pe fla canoscere che ddifferenza passa tra 
te e isso , capisce ? ausuraro puorco 1 ca stajo mpor- 
pato de chesta manera , e avisse avuto da cacciò na 
scella de fegato, capisce? avisse avuto da soccorrere 
chillo povero frate tujo che ddoppo che sparettero li 
ciento ducato che Ile mprestaste, fuje obbrigato agghl 
a lo spetale pe mmancanza de mezze., e lo dovere tujo 
sarria stato chillo de ire a Pponza a ppigliaretillo , e 
Dimetterlo diate a li ccarne toje .... ma no , ma 
no . . pe no spennere , pe non cacciò no grano • . ■ 
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haje scordato «angue , n asceta , tatto , tatto . . . De* 
Dare ! di Dare ! aggraofe ! allupo 1 torchia ! e lo dena* 
re taota rote (a li cchiù pporcarie de lo manno . . . 
fa scorda dovere , umanità , mette moiiezo li trade* 
ordente . . fa cose de lo diavolo . . sdii 1 saia ! scià ! 
acci so tu , e ttutte li nfame pare tuoje 1 ( via mila 
stanza di mezzo ) 

Sim. lo . . . io mo schiaffo de faccia o terra! 

Paté. ( ti presenta dalla dritta ) Ife eh* è stato D. Simò? 

Sim. ( fuori di si per la sorpresa ) Uh 1 che rroba è 1 
t’ è levato la voooella ? 

Paté. La voooella 1 e quaooo maje m’ aggio puo&to U 
voooella ! 

Sim. £’ Tenuto de fa lo redicolo , 6 Tenuto de dir ma 
chelle quatto maleparole l haje lassato de smiccià lo 
caonelotto l 

Paté. Chiammate mastro Giorgio , D. Simooe è asciuto 
pazzo. 

Gtn. Ah ah ahi 

S>m. Lo pazzo si tta che ppeco“prhmma te si bestuto 
da femmena. 

Paté, lo no sò bestnto da femmena 1 io rinunziava il 
ir io calzone che min è stato ncuollo fin da che sbuc- 
ciai nelle umane catapecchie ! io 6Ò stalo seinp* orn- 
ano * e boglio moti omiooso , capisce 1 

Sim. jate a cchiammà gente , pe ccarità , facimmclo 
portà a Ave rza. 

Gtn. ( ridando eeeettivamenle ) Chillo se crede che... e 
ccheila è asciuta da .. Ah ah ab! 

Sim. D. Gennà , diavolo ciòncate ! parla tu, st’ imbe- 
cille poco primma no steva vestuto da femmena? 

Paté , ( gridando ) Chi ? 

Sim. Tu , tu : si haje voluto porzl che Lluciella se fos- 
se juta a sposa Titta. 

Paté. Chi . . comme . . io aggio perzo Luciella mia ! 
parlate . . addò sta Luciella. . 

Sim. Cca nee capimmo , si o no ? 

( oditi dal dì dentro della stanza di mezzo il ridere di 
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Lorenzo e Pascariello ) Ah ccancaro ! cca nc’ è mbruo- 
glio ! e Uà ddinto sta lo nghippo. 

( entrano nella porta di mezzo , e qui tedeii un gioco 
a concerto tra i quattro gemelli che entrano ed eterno 
per diverse parti . Finalmente Simone e Pascariello s in- 
troducono nelle due porte laterali , il primo a sinistra 
ed il secondo a dritta , e vengono chiusi da Lorenzo e 
Pascarella } 

Lor. Sfatte chiuso lloco ddinto , briccone ! 

Pascarella. Statte serrato lloco eoinm’ a na marmotta. 
Paté. ( dal di dentro) Arape . , arape. 

Pascarella. No , schiatta , schiatta « . lloco ddinto haje 
da sta. 

Pasc. Arape . . arape. » t 

Pascarella. No . . no . * crepa. 

Lor. Non lo voglio fa asci p’ evità lo furore sujo fino a 
oche tornano li flìglie roe;e mmaretate. 

Pascarella. E io faccio lo stesso. 

SCENA ULTIMA 

Totosko , Cuminella , Titta , Lcciella, Maria 

e detti. 


Mar. Ecco ccà li spuse. 

Lor. Beneditte , benedille figlie mieje. 

Pascarella. Salute e flìglie mascole. 

Gin. Presentatele mo a io frate vuosto e Pascarielk». 

Lor. Co ttutto lo core , mentre li jènnere mieje schiat- 
farranno ntaccia a ffratemo li 100 ducato che Ile sò 
debitore. 

Gtn. Cioè , isso è ddebitore a 11 flìglie voste de cchiù de 
no centenaro. 

Lor. Comme ! 

Gen. Cheste teneno trenta ducate a lo mese pedo» 
no, che 11’ ha rummase mbita durante lo cavaliere Er- 
rico, 

Putii. Che 1 ! ! 
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Lor. Ah ! ecco 1’ effetto de na bell’ aoema costituziona- 
le , m’ ha fatto felice doje povere Gglie , . . Vivane 
li boD core de lo muono . e pprova one aia chisU 
che oce stanno presente, (indica il pubblico) li quale 
se 6Ò ddiguate co la solita indulgenza d’ accetta sto 
tratto de core de qo servo sinoero e affezionato. 



fine 
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